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And it shall cometo pass, if they will not believe thee, neither hearken to the voice of the first sign, that they will
believe the voice of the latter sign.
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And it shall cometo pass, if they will not believe thee, neither hearken to the voice of the first sign, that they will
believe the voice of the latter sign.
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And it shall cometo pass, if they will not believe thee, neither hearken to the voice of the first sign, that they will
believe the voice of the latter sign.
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And it shall cometo pass, if they will not believe thee, neither hearken to the voice of the first sign, that they will
believe the voice of the latter sign.
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And it shall cometo pass, if they will not believe thee, neither hearken to the voice of the first sign, that they will
believe the voice of the latter sign.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_04/02_EXO_04_08/right.html

Verse Studies02 EXO 04 08 02_EXO_04_08 (7).html

And it shall cometo pass, if they will not believe thee, neither hearken to the voice of the first sign, that they will
believe the voice of the latter sign.
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02_EXO_04:08 And it shall come to pass, if th&Pailf et hdfli¥nee, neither hearken to the voice of the first
sign, that they will believe the voice of the latter sign.
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And | will put adivision between my people and thy people: to morrow shall thissign be.
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And | will put adivision between my people and thy people: to morrow shall thissign be.
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And | will put adivision between my people and thy people: to morrow shall thissign be.
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And | will put adivision between my people and thy people: to morrow shall thissign be.
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And | will put adivision between my people and thy people: to morrow shall thissign be.
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And | will put adivision between my people and thy people: to morrow shall thissign be.
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02_EXO_08:23 And | will put adivision betweB4-+5f BeBpré3niithy people: to morrow shall this sign be.
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And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for amemoria between thine eyes, that the LORD's law
may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt.
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And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for amemoria between thine eyes, that the LORD's law
may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt.
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And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for amemoria between thine eyes, that the LORD's law
may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt.
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And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for amemoria between thine eyes, that the LORD's law
may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt.
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And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for amemoria between thine eyes, that the LORD's law
may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt.
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And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for amemoria between thine eyes, that the LORD's law
may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt.
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02_EXO_13:09 And it shall be for asign unto tRéefBatAHA&-AEAL, and for amemorial between thine eyes, that
the LORD's law may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt.
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Speak thou also unto the children of Israel, saying, Verily my sabbaths ye shall keep: for it [is] asign between me
and you throughout your generations; that [ye] may know that | [am] the LORD that doth sanctify you.
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Speak thou also unto the children of Israel, saying, Verily my sabbaths ye shall keep: for it [is] asign between me
and you throughout your generations; that [ye] may know that | [am] the LORD that doth sanctify you.
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Speak thou also unto the children of Israel, saying, Verily my sabbaths ye shall keep: for it [is] asign between me
and you throughout your generations; that [ye] may know that | [am] the LORD that doth sanctify you.
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Speak thou also unto the children of Israel, saying, Verily my sabbaths ye shall keep: for it [is] asign between me
and you throughout your generations; that [ye] may know that | [am] the LORD that doth sanctify you.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_31/02_EXO_31_13/02_EXO_31_13.pdf

Verse Studies02 EXO 31 13 02_EXO_31_13 (6).html

Speak thou also unto the children of Israel, saying, Verily my sabbaths ye shall keep: for it [is] asign between me
and you throughout your generations; that [ye] may know that | [am] the LORD that doth sanctify you.
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Speak thou also unto the children of Israel, saying, Verily my sabbaths ye shall keep: for it [is] asign between me
and you throughout your generations; that [ye] may know that | [am] the LORD that doth sanctify you.
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02_EXO_31:13 Speak thou also unto the childr83-F1Sad <Y Verily my sabbaths ye shall keep: for it [is] a
sign between me and you throughout your generations; that [ye] may know that | [am] the LORD that doth
sanctify you.
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It [is] asign between me and the children of Isragl for ever: for [in] six days the LORD made heaven and earth,
and on the seventh day he rested, and was refreshed.
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It [is] asign between me and the children of Isragl for ever: for [in] six days the LORD made heaven and earth,
and on the seventh day he rested, and was refreshed.
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It [is] asign between me and the children of Isragl for ever: for [in] six days the LORD made heaven and earth,
and on the seventh day he rested, and was refreshed.
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It [is] asign between me and the children of Isragl for ever: for [in] six days the LORD made heaven and earth,
and on the seventh day he rested, and was refreshed.
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It [is] asign between me and the children of Isragl for ever: for [in] six days the LORD made heaven and earth,
and on the seventh day he rested, and was refreshed.
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It [is] asign between me and the children of Isragl for ever: for [in] six days the LORD made heaven and earth,
and on the seventh day he rested, and was refreshed.
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02_EXO_31:17 It [is] asign between me and the%effifted oflisP48 for ever: for [in] six days the LORD made
heaven and earth, and on the seventh day he rested, and was refreshed.
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The censers of these sinners against their own souls, let them make them broad plates [for] a covering of the altar:
for they offered them before the LORD, therefore they are hallowed: and they shall be a sign unto the children of

Isradl.
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The censers of these sinners against their own souls, let them make them broad plates [for] a covering of the altar:

for they offered them before the LORD, therefore they are hallowed: and they shall be a sign unto the children of
Isradl.
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The censers of these sinners against their own souls, let them make them broad plates [for] a covering of the altar:
for they offered them before the LORD, therefore they are hallowed: and they shall be a sign unto the children of

Isradl.
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The censers of these sinners against their own souls, let them make them broad plates [for] a covering of the altar:
for they offered them before the LORD, therefore they are hallowed: and they shall be a sign unto the children of

Isradl.
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The censers of these sinners against their own souls, let them make them broad plates [for] a covering of the altar:

for they offered them before the LORD, therefore they are hallowed: and they shall be a sign unto the children of
Isradl.
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The censers of these sinners against their own souls, let them make them broad plates [for] a covering of the altar:

for they offered them before the LORD, therefore they are hallowed: and they shall be a sign unto the children of
Isradl.
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04 NUM_16:38 The censers of these sinners ag¥tAd Yt Gt ¥ilis, et them make them broad plates [for] a
covering of the altar: for they offered them before the LORD, therefore they are hallowed: and they shall be asign
unto the children of Israel.
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And the earth opened her mouth, and swallowed them up together with Korah, when that company died, what
time the fire devoured two hundred and fifty men: and they became a sign.
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And the earth opened her mouth, and swallowed them up together with Korah, when that company died, what
time the fire devoured two hundred and fifty men: and they became a sign.
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And the earth opened her mouth, and swallowed them up together with Korah, when that company died, what
time the fire devoured two hundred and fifty men: and they became a sign.
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And the earth opened her mouth, and swallowed them up together with Korah, when that company died, what
time the fire devoured two hundred and fifty men: and they became a sign.
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And the earth opened her mouth, and swallowed them up together with Korah, when that company died, what
time the fire devoured two hundred and fifty men: and they became a sign.
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And the earth opened her mouth, and swallowed them up together with Korah, when that company died, what
time the fire devoured two hundred and fifty men: and they became a sign.
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04 NUM_26:10 And the earth opened her moufif-Hd'é73+% B8 them up together with Korah, when that
company died, what time the fire devoured two hundred and fifty men: and they became a sign.
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And thou shalt bind them for a sign upon thine hand, and they shall be as frontlets between thine eyes.
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And thou shalt bind them for a sign upon thine hand, and they shall be as frontlets between thine eyes.
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And thou shalt bind them for a sign upon thine hand, and they shall be as frontlets between thine eyes.
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And thou shalt bind them for a sign upon thine hand, and they shall be as frontlets between thine eyes.
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And thou shalt bind them for a sign upon thine hand, and they shall be as frontlets between thine eyes.
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And thou shalt bind them for a sign upon thine hand, and they shall be as frontlets between thine eyes.
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05_DEU_06:08 And thou shalt bind them for a SRyPEpbtRA% RN, and they shall be as frontlets between thine
eyes.
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Therefore shall ye lay up these my words in your heart and in your soul, and bind them for a sign upon your hand,
that they may be as frontlets between your eyes.
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Therefore shall ye lay up these my words in your heart and in your soul, and bind them for a sign upon your hand,
that they may be as frontlets between your eyes.
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Therefore shall ye lay up these my words in your heart and in your soul, and bind them for a sign upon your hand,
that they may be as frontlets between your eyes.
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Therefore shall ye lay up these my words in your heart and in your soul, and bind them for a sign upon your hand,
that they may be as frontlets between your eyes.
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Therefore shall ye lay up these my words in your heart and in your soul, and bind them for a sign upon your hand,
that they may be as frontlets between your eyes.
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Therefore shall ye lay up these my words in your heart and in your soul, and bind them for a sign upon your hand,
that they may be as frontlets between your eyes.
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05 _DEU_11:18 Therefore shall ye lay up these Ay Wt taltiheart and in your soul, and bind them for asign
upon your hand, that they may be as frontlets between your eyes.
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If there arise among you a prophet, or adreamer of dreams, and giveth thee a sign or awonder,
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If there arise among you a prophet, or adreamer of dreams, and giveth thee a sign or awonder,
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If there arise among you a prophet, or adreamer of dreams, and giveth thee a sign or awonder,
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If there arise among you a prophet, or adreamer of dreams, and giveth thee a sign or awonder,
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If there arise among you a prophet, or adreamer of dreams, and giveth thee a sign or awonder,
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05_DEU_13:01 If there arise anong you a propfres ' a-dredh8"BF dreams, and giveth thee asign or awonder,
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And the sign or the wonder come to pass, whereof he spake unto thee, saying, Let us go after other gods, which
thou hast not known, and let us serve them;
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And the sign or the wonder come to pass, whereof he spake unto thee, saying, Let us go after other gods, which
thou hast not known, and let us serve them;
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And the sign or the wonder come to pass, whereof he spake unto thee, saying, Let us go after other gods, which
thou hast not known, and let us serve them;
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And the sign or the wonder come to pass, whereof he spake unto thee, saying, Let us go after other gods, which
thou hast not known, and let us serve them;
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And the sign or the wonder come to pass, whereof he spake unto thee, saying, Let us go after other gods, which
thou hast not known, and let us serve them;
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And the sign or the wonder come to pass, whereof he spake unto thee, saying, Let us go after other gods, which
thou hast not known, and let us serve them;
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05_DEU_13:02 And the sign or the wonder corfi@+h'pss 388t he spake unto thee, saying, Let us go after
other gods, which thou hast not known, and let us serve them;
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And they shall be upon thee for asign and for awonder, and upon thy seed for ever.
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And they shall be upon thee for asign and for awonder, and upon thy seed for ever.
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And they shall be upon thee for asign and for awonder, and upon thy seed for ever.
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And they shall be upon thee for asign and for awonder, and upon thy seed for ever.
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And they shall be upon thee for asign and for awonder, and upon thy seed for ever.
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And they shall be upon thee for asign and for awonder, and upon thy seed for ever.
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05_DEU_28:46 And they shall be upon thee forP3-shjrHar@£6F-9Wbnder, and upon thy seed for ever.
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That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_04/06_JOS_04_06/06_JOS_04_06.jpg

Audio Play 06 JOS 04 06 06_J0S_04_06 (3).htm

That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_04/06_JOS_04_06/06_JOS_04_06.mp3

06 JOS 04 06 06_JOS_04_06 (4).html

That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_04/06_JOS_04_06/06_JOS_04_06.mp4

PDF Photo 06 JOS 04 06 06_J0S_04_06 (5)-htm

That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_04/06_JOS_04_06/06_JOS_04_06.pdf

Verse Studies06 JOS 04 06 06_JOS_04_06 (6).html

That this may be a sign among you, [that] when your children ask [their fathers] in time to come, saying, What
[mean] ye by these stones?


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_04/06_JOS_04_06/right.html

Verse Studies06 JOS 04 06 06_JOS_04_06 (7).html
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And he said unto him, If now | have found grace in thy sight, then show me a sign that thou talkest with me.
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And he said unto him, If now | have found grace in thy sight, then show me a sign that thou talkest with me.
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And he said unto him, If now | have found grace in thy sight, then show me a sign that thou talkest with me.
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07_JUD_06:17 And he said unto him, If now | v ¥o4-gt A4 Th thy sight, then show me asign that thou talkest
with me.
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Now there was an appointed sign between the men of Israel and the liersin wait, that they should make a great
flame with smoke rise up out of the city.
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And this[shall be] asign unto thee, that shall come upon thy two sons, on Hophni and Phinehas; in one day they
shall die both of them.
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And this[shall be] asign unto thee, that shall come upon thy two sons, on Hophni and Phinehas; in one day they
shall die both of them.
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09 _1SA_02:34 And this[shall be] asign unto tHE:-4RA-5ai$EBIRE upon thy two sons, on Hophni and Phinehas;
in one day they shall die both of them.
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But if they say thus, Come up unto us; then we will go up: for the LORD hath delivered them into our hand: and
this [shall be] asign unto us.
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But if they say thus, Come up unto us; then we will go up: for the LORD hath delivered them into our hand: and
this [shall be] asign unto us.
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But if they say thus, Come up unto us; then we will go up: for the LORD hath delivered them into our hand: and
this [shall be] asign unto us.
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09 1SA_14:10 But if they say thus, Come up uitd-4sArkh- AR go up: for the LORD hath delivered them into
our hand: and this[shall be] asign unto us.
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And he gave a sign the same day, saying, This[is] the sign which the LORD hath spoken; Behold, the altar shall
be rent, and the ashes that [are] upon it shall be poured out.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_13/11_1KI_13_03/11_1KI_13_03.jpg

Audio Play 11 1KI 13 03 11_1KI_13_03 (3).html

And he gave a sign the same day, saying, This[is] the sign which the LORD hath spoken; Behold, the altar shall
be rent, and the ashes that [are] upon it shall be poured out.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_13/11_1KI_13_03/11_1KI_13_03.mp3

11 1KI 13 03 11 1KI_13 03 (4).html

And he gave a sign the same day, saying, This[is] the sign which the LORD hath spoken; Behold, the altar shall
be rent, and the ashes that [are] upon it shall be poured out.
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be rent, and the ashes that [are] upon it shall be poured out.
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And he gave a sign the same day, saying, This[is] the sign which the LORD hath spoken; Behold, the altar shall
be rent, and the ashes that [are] upon it shall be poured out.
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And he gave a sign the same day, saying, This[is] the sign which the LORD hath spoken; Behold, the altar shall
be rent, and the ashes that [are] upon it shall be poured out.
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11 1KI_13:03 And he gave a sign the same day,%*ﬁbgl'?h?é[*i‘g]”ihe sign which the LORD hath spoken; Behold,
the altar shall be rent, and the ashes that [are] upon it shall be poured out.
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The altar also was rent, and the ashes poured out from the altar, according to the sign which the man of God had
given by the word of the LORD.
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The altar also was rent, and the ashes poured out from the altar, according to the sign which the man of God had
given by the word of the LORD.
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The altar also was rent, and the ashes poured out from the altar, according to the sign which the man of God had
given by the word of the LORD.
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11 1K|_13:05 The altar also was rent, and the aed fbdrde3t!ftbm the altar, according to the sign which the
man of God had given by the word of the LORD.
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And this[shall be] asign unto thee, Y e shall eat this year such things as grow of themselves, and in the second
year that which springeth of the same; and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and eat the

fruits thereof.
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And this[shall be] asign unto thee, Y e shall eat this year such things as grow of themselves, and in the second
year that which springeth of the same; and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and eat the
fruits thereof.
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12 2K1_19:29 And this [shall be] asign unto théd-~¢&'shgH%8:this year such things as grow of themselves, and in
the second year that which springeth of the same; and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and
eat the fruits thereof.
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And Hezekiah said unto Isaiah, What [shall be] the sign that the LORD will heal me, and that | shall go up into the
house of the LORD the third day?
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And Hezekiah said unto Isaiah, What [shall be] the sign that the LORD will heal me, and that | shall go up into the
house of the LORD the third day?
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And Hezekiah said unto Isaiah, What [shall be] the sign that the LORD will heal me, and that | shall go up into the
house of the LORD the third day?
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And Hezekiah said unto Isaiah, What [shall be] the sign that the LORD will heal me, and that | shall go up into the
house of the LORD the third day?
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12 2K|_20:08 And Hezekiah said unto I saiah, What {4388 sign that the LORD will heal me, and that |
shall go up into the house of the LORD the third day?
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And Isaiah said, This sign shalt thou have of the LORD, that the LORD will do the thing that he hath spoken:
shall the shadow go forward ten degrees, or go back ten degrees?
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And Isaiah said, This sign shalt thou have of the LORD, that the LORD will do the thing that he hath spoken:
shall the shadow go forward ten degrees, or go back ten degrees?
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12 2K1_20:09 And Isaiah said, This sign shalt tHéuH#S@ G HETMORD, that the LORD will do the thing that he
hath spoken: shall the shadow go forward ten degrees, or go back ten degrees?
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In those days Hezekiah was sick to the death, and prayed unto the LORD: and he spake unto him, and he gave him
asign.
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In those days Hezekiah was sick to the death, and prayed unto the LORD: and he spake unto him, and he gave him
asign.
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In those days Hezekiah was sick to the death, and prayed unto the LORD: and he spake unto him, and he gave him
asign.
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14 2CH_32:24 In those days Hezekiah was sick fo4héledde i brayed unto the LORD: and he spake unto him,
and he gave him asign.
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Ask thee asign of the LORD thy God; ask it either in the depth, or in the height above.
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Ask thee asign of the LORD thy God; ask it either in the depth, or in the height above.
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Ask thee asign of the LORD thy God; ask it either in the depth, or in the height above.
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Ask thee asign of the LORD thy God; ask it either in the depth, or in the height above.
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Ask thee asign of the LORD thy God; ask it either in the depth, or in the height above.
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Ask thee asign of the LORD thy God; ask it either in the depth, or in the height above.
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23 ISA_07:11 Ask thee asign of the LORD thyZ3ed K i'ditH&' in the depth, or in the height above.
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Therefore the Lord himself shall give you a sign; Behold, avirgin shall conceive, and bear a son, and shall call his
name Immanuel.
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Therefore the Lord himself shall give you a sign; Behold, avirgin shall conceive, and bear a son, and shall call his
name Immanuel.
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Therefore the Lord himself shall give you a sign; Behold, avirgin shall conceive, and bear a son, and shall call his
name Immanuel.
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Therefore the Lord himself shall give you a sign; Behold, avirgin shall conceive, and bear a son, and shall call his
name Immanuel.
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Therefore the Lord himself shall give you a sign; Behold, avirgin shall conceive, and bear a son, and shall call his
name Immanuel.
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Therefore the Lord himself shall give you a sign; Behold, avirgin shall conceive, and bear a son, and shall call his
name Immanuel.
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23 ISA_07:14 Therefore the Lord himself shall vl 48R enold, a virgin shall conceive, and bear a son,
and shall call his name Immanuel.
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And it shall be for asign and for awitness unto the LORD of hostsin the land of Egypt: for they shall cry unto the
LORD because of the oppressors, and he shall send them a saviour, and a great one, and he shall deliver them.
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And it shall be for asign and for awitness unto the LORD of hostsin the land of Egypt: for they shall cry unto the
LORD because of the oppressors, and he shall send them a saviour, and a great one, and he shall deliver them.
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And it shall be for asign and for awitness unto the LORD of hostsin the land of Egypt: for they shall cry unto the
LORD because of the oppressors, and he shall send them a saviour, and a great one, and he shall deliver them.
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And it shall be for asign and for awitness unto the LORD of hostsin the land of Egypt: for they shall cry unto the
LORD because of the oppressors, and he shall send them a saviour, and a great one, and he shall deliver them.
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And it shall be for asign and for awitness unto the LORD of hostsin the land of Egypt: for they shall cry unto the
LORD because of the oppressors, and he shall send them a saviour, and a great one, and he shall deliver them.
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And it shall be for asign and for awitness unto the LORD of hostsin the land of Egypt: for they shall cry unto the
LORD because of the oppressors, and he shall send them a saviour, and a great one, and he shall deliver them.
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23 ISA_19:20 And it shall be for asign and for e At {A LORD of hostsin the land of Egypt: for they
shall cry unto the LORD because of the oppressors, and he shall send them a saviour, and a great one, and he shall
deliver them.
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And the LORD said, Like as my servant Isaiah hath walked naked and barefoot three years [for] asign and
wonder upon Egypt and upon Ethiopia;
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And the LORD said, Like as my servant Isaiah hath walked naked and barefoot three years [for] asign and
wonder upon Egypt and upon Ethiopia;
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And the LORD said, Like as my servant Isaiah hath walked naked and barefoot three years [for] asign and
wonder upon Egypt and upon Ethiopia;
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And the LORD said, Like as my servant Isaiah hath walked naked and barefoot three years [for] asign and
wonder upon Egypt and upon Ethiopia;
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And the LORD said, Like as my servant Isaiah hath walked naked and barefoot three years [for] asign and
wonder upon Egypt and upon Ethiopia;


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_20/23_ISA_20_03/right.html

Verse Studies23 ISA 20 03 23_ISA_20_03 (7).html

And the LORD said, Like as my servant Isaiah hath walked naked and barefoot three years [for] asign and
wonder upon Egypt and upon Ethiopia;
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23 ISA_20:03 And the LORD said, Like as my &l FSi% Math walked naked and barefoot three years[for] a
sign and wonder upon Egypt and upon Ethiopia;
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And this[shall be] asign unto thee, Ye shall eat [this] year such as groweth of itself; and the second year that
which springeth of the same: and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and eat the fruit thereof.
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And this[shall be] asign unto thee, Ye shall eat [this] year such as groweth of itself; and the second year that
which springeth of the same: and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and eat the fruit thereof.
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And this[shall be] asign unto thee, Ye shall eat [this] year such as groweth of itself; and the second year that
which springeth of the same: and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and eat the fruit thereof.
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And this[shall be] asign unto thee, Ye shall eat [this] year such as groweth of itself; and the second year that
which springeth of the same: and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and eat the fruit thereof.
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And this[shall be] asign unto thee, Ye shall eat [this] year such as groweth of itself; and the second year that
which springeth of the same: and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and eat the fruit thereof.
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And this[shall be] asign unto thee, Ye shall eat [this] year such as groweth of itself; and the second year that
which springeth of the same: and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and eat the fruit thereof.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_37/23_ISA_37_30/right.html

23 ISA_37:30 And this [shall be] asign unto théd-PEsR&HIEiS] year such as groweth of itself; and the
second year that which springeth of the same: and in the third year sow ye, and reap, and plant vineyards, and eat
the fruit thereof.
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And this[shall be] asign unto thee from the LORD, that the LORD will do thisthing that he hath spoken;
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And this[shall be] asign unto thee from the LORD, that the LORD will do thisthing that he hath spoken;
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And this[shall be] asign unto thee from the LORD, that the LORD will do thisthing that he hath spoken;
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And this[shall be] asign unto thee from the LORD, that the LORD will do thisthing that he hath spoken;
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And this[shall be] asign unto thee from the LORD, that the LORD will do thisthing that he hath spoken;
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23 ISA_38:07 And this [shall be] asign unto thé&£1ofh-te L/, that the LORD will do this thing that he hath
spoken;
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Hezekiah also had said, What [is] the sign that | shall go up to the house of the LORD?
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Hezekiah also had said, What [is] the sign that | shall go up to the house of the LORD?
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Hezekiah also had said, What [is] the sign that | shall go up to the house of the LORD?
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Hezekiah also had said, What [is] the sign that | shall go up to the house of the LORD?
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Hezekiah also had said, What [is] the sign that | shall go up to the house of the LORD?
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Hezekiah also had said, What [is] the sign that | shall go up to the house of the LORD?
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23 ISA_38:22 Hezekiah also had said, What [isFth&dgRtree "4l go up to the house of the LORD?
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Instead of the thorn shall come up the fir tree, and instead of the brier shall come up the myrtle tree: and it shall be
to the LORD for aname, for an everlasting sign [that] shall not be cut off.
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to the LORD for aname, for an everlasting sign [that] shall not be cut off.
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Instead of the thorn shall come up the fir tree, and instead of the brier shall come up the myrtle tree: and it shall be
to the LORD for aname, for an everlasting sign [that] shall not be cut off.
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Instead of the thorn shall come up the fir tree, and instead of the brier shall come up the myrtle tree: and it shall be
to the LORD for aname, for an everlasting sign [that] shall not be cut off.
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Instead of the thorn shall come up the fir tree, and instead of the brier shall come up the myrtle tree: and it shall be
to the LORD for aname, for an everlasting sign [that] shall not be cut off.
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Instead of the thorn shall come up the fir tree, and instead of the brier shall come up the myrtle tree: and it shall be
to the LORD for aname, for an everlasting sign [that] shall not be cut off.
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23 ISA_55:13 Instead of the thorn shall come uptREftred 3 nstead of the brier shall come up the myrtle
tree: and it shall be to the LORD for aname, for an everlasting sign [that] shall not be cut off.



Photo JPG 23 ISA 66 19 23_ISA_66_19 (2).html

And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_66/23_ISA_66_19/right.html

Verse Studies23 ISA 66 19 23_ISA_66_19 (7).html

And | will set asign among them, and | will send those that escape of them unto the nations, [to] Tarshish, Pul,
and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [t0] the isles afar off, that have not heard my fame, neither
have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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23 ISA_66:19 And | will set asign among them?ard MR- hose that escape of them unto the nations, [to]
Tarshish, Pul, and Lud, that draw the bow, [to] Tubal, and Javan, [to] the isles afar off, that have not heard my
fame, neither have seen my glory; and they shall declare my glory among the Gentiles.
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O ye children of Benjamin, gather yourselves to flee out of the midst of Jerusalem, and blow the trumpet in Tekoa,
and set up asign of fire in Bethhaccerem: for evil appeareth out of the north, and great destruction.
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O ye children of Benjamin, gather yourselves to flee out of the midst of Jerusalem, and blow the trumpet in Tekoa,
and set up asign of fire in Bethhaccerem: for evil appeareth out of the north, and great destruction.
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O ye children of Benjamin, gather yourselves to flee out of the midst of Jerusalem, and blow the trumpet in Tekoa,
and set up asign of fire in Bethhaccerem: for evil appeareth out of the north, and great destruction.
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O ye children of Benjamin, gather yourselves to flee out of the midst of Jerusalem, and blow the trumpet in Tekoa,
and set up asign of fire in Bethhaccerem: for evil appeareth out of the north, and great destruction.
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O ye children of Benjamin, gather yourselves to flee out of the midst of Jerusalem, and blow the trumpet in Tekoa,
and set up asign of fire in Bethhaccerem: for evil appeareth out of the north, and great destruction.
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O ye children of Benjamin, gather yourselves to flee out of the midst of Jerusalem, and blow the trumpet in Tekoa,
and set up asign of fire in Bethhaccerem: for evil appeareth out of the north, and great destruction.
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24 JER_06:01 O ye children of Benjamin, gath&*yJefsd6el1d e out of the midst of Jerusalem, and blow the
trumpet in Tekoa, and set up a sign of fire in Bethhaccerem: for evil appeareth out of the north, and great
destruction.
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And this[shall be] asign unto you, saith the LORD, that | will punish you in this place, that ye may know that my
words shall surely stand against you for evil:
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And this[shall be] asign unto you, saith the LORD, that | will punish you in this place, that ye may know that my
words shall surely stand against you for evil:
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And this[shall be] asign unto you, saith the LORD, that | will punish you in this place, that ye may know that my
words shall surely stand against you for evil:
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And this[shall be] asign unto you, saith the LORD, that | will punish you in this place, that ye may know that my
words shall surely stand against you for evil:
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And this[shall be] asign unto you, saith the LORD, that | will punish you in this place, that ye may know that my
words shall surely stand against you for evil:
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And this[shall be] asign unto you, saith the LORD, that | will punish you in this place, that ye may know that my
words shall surely stand against you for evil:
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24 JER_44:29 And this[shall be] asign unto ydd-25th e £ M, that | will punish you in this place, that ye
may know that my words shall surely stand against you for evil:
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Moreover take thou unto thee an iron pan, and set it [for] awall of iron between thee and the city: and set thy face
against it, and it shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This [shall be] asign to the house of Isradl.
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Moreover take thou unto thee an iron pan, and set it [for] awall of iron between thee and the city: and set thy face
against it, and it shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This [shall be] asign to the house of Isradl.
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Moreover take thou unto thee an iron pan, and set it [for] awall of iron between thee and the city: and set thy face
against it, and it shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This [shall be] asign to the house of Isradl.
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Moreover take thou unto thee an iron pan, and set it [for] awall of iron between thee and the city: and set thy face
against it, and it shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This [shall be] asign to the house of Isradl.
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Moreover take thou unto thee an iron pan, and set it [for] awall of iron between thee and the city: and set thy face
against it, and it shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This [shall be] asign to the house of Isradl.
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Moreover take thou unto thee an iron pan, and set it [for] awall of iron between thee and the city: and set thy face
against it, and it shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This [shall be] asign to the house of Isradl.
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26_EZE_04:03 Moreover take thou unto thee arffrerfa*ald -84t [for] awall of iron between thee and the city:
and set thy face against it, and it shall be besieged, and thou shalt lay siege against it. This[shall be] asign to the
house of Isragl.
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In their sight shalt thou bear [it] upon [thy] shoulders, [and] carry [it] forth in the twilight: thou shalt cover thy
face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] a sign unto the house of Israel.
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In their sight shalt thou bear [it] upon [thy] shoulders, [and] carry [it] forth in the twilight: thou shalt cover thy
face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] a sign unto the house of Israel.
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In their sight shalt thou bear [it] upon [thy] shoulders, [and] carry [it] forth in the twilight: thou shalt cover thy
face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] a sign unto the house of Israel.
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In their sight shalt thou bear [it] upon [thy] shoulders, [and] carry [it] forth in the twilight: thou shalt cover thy
face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] a sign unto the house of Israel.
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In their sight shalt thou bear [it] upon [thy] shoulders, [and] carry [it] forth in the twilight: thou shalt cover thy
face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] a sign unto the house of Israel.
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In their sight shalt thou bear [it] upon [thy] shoulders, [and] carry [it] forth in the twilight: thou shalt cover thy
face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] a sign unto the house of Israel.
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26_EZE_12:06 In their sight shalt thou bear [it] ¥hérffayF-Mo0itkrs, [and] carry [it] forth in the twilight: thou
shalt cover thy face, that thou see not the ground: for | have set thee [for] asign unto the house of Isra€l.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_12/26_EZE_12_11/26_EZE_12_11.mp4

PDF Photo 26 EZE 12 11 26_EZE_12_11(5).html

Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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Say, | [am] your sign: like as | have done, so shall it be done unto them: they shall remove [and] go into captivity.
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26 _EZE_12:11 Say, | [am] your sign: like as | h&feiddne: a4t be done unto them: they shall remove [and]
go into captivity.
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And | will set my face against that man, and will make him asign and a proverb, and | will cut him off from the
midst of my people; and ye shall know that | [am] the LORD.
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And | will set my face against that man, and will make him asign and a proverb, and | will cut him off from the
midst of my people; and ye shall know that | [am] the LORD.
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And | will set my face against that man, and will make him asign and a proverb, and | will cut him off from the
midst of my people; and ye shall know that | [am] the LORD.
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And | will set my face against that man, and will make him asign and a proverb, and | will cut him off from the
midst of my people; and ye shall know that | [am] the LORD.
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And | will set my face against that man, and will make him asign and a proverb, and | will cut him off from the
midst of my people; and ye shall know that | [am] the LORD.
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And | will set my face against that man, and will make him asign and a proverb, and | will cut him off from the
midst of my people; and ye shall know that | [am] the LORD.
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26 _EZE_14:08 And | will set my face against ti-#nah-afeWiMf"Make him a sign and a proverb, and | will cut
him off from the midst of my people; and ye shall know that | [am] the LORD.
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Moreover aso | gave them my sabbaths, to be a sign between me and them, that they might know that | [am] the
LORD that sanctify them.
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Moreover aso | gave them my sabbaths, to be a sign between me and them, that they might know that | [am] the
LORD that sanctify them.
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Moreover aso | gave them my sabbaths, to be a sign between me and them, that they might know that | [am] the
LORD that sanctify them.
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Moreover aso | gave them my sabbaths, to be a sign between me and them, that they might know that | [am] the
LORD that sanctify them.
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Moreover aso | gave them my sabbaths, to be a sign between me and them, that they might know that | [am] the
LORD that sanctify them.
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Moreover aso | gave them my sabbaths, to be a sign between me and them, that they might know that | [am] the
LORD that sanctify them.
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26 _EZE_20:12 Moreover also | gave them my <biefiis; 4058 884n between me and them, that they might know
that | [am] the LORD that sanctify them.
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And hallow my sabbaths; and they shall be a sign between me and you, that ye may know that | [am] the LORD
your God.
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And hallow my sabbaths; and they shall be a sign between me and you, that ye may know that | [am] the LORD
your God.
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And hallow my sabbaths; and they shall be a sign between me and you, that ye may know that | [am] the LORD
your God.
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And hallow my sabbaths; and they shall be a sign between me and you, that ye may know that | [am] the LORD
your God.
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And hallow my sabbaths; and they shall be a sign between me and you, that ye may know that | [am] the LORD
your God.
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And hallow my sabbaths; and they shall be a sign between me and you, that ye may know that | [am] the LORD
your God.
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26 _EZE_20:20 And hallow my sabbaths; and theS-Sf-B2 £ Bibetween me and you, that ye may know that |
[am] the LORD your God.
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Thus Ezekiel is unto you a sign: according to all that he hath done shall ye do: and when this cometh, ye shall
know that | [am] the Lord GOD.
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Thus Ezekiel is unto you a sign: according to all that he hath done shall ye do: and when this cometh, ye shall
know that | [am] the Lord GOD.
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Thus Ezekiel is unto you a sign: according to all that he hath done shall ye do: and when this cometh, ye shall
know that | [am] the Lord GOD.
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Thus Ezekiel is unto you a sign: according to all that he hath done shall ye do: and when this cometh, ye shall
know that | [am] the Lord GOD.
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Thus Ezekiel is unto you a sign: according to all that he hath done shall ye do: and when this cometh, ye shall
know that | [am] the Lord GOD.
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Thus Ezekiel is unto you a sign: according to all that he hath done shall ye do: and when this cometh, ye shall
know that | [am] the Lord GOD.
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26 _EZE_24:24 Thus Ezekiel is unto you a sign:Zeécrbird 1841 Hat he hath done shall ye do: and when this
cometh, ye shall know that | [am] the Lord GOD.
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In that day shall thy mouth be opened to him which is escaped, and thou shalt speak, and be no more dumb: and
thou shalt be a sign unto them; and they shall know that | [am] the LORD.
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In that day shall thy mouth be opened to him which is escaped, and thou shalt speak, and be no more dumb: and
thou shalt be a sign unto them; and they shall know that | [am] the LORD.
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In that day shall thy mouth be opened to him which is escaped, and thou shalt speak, and be no more dumb: and
thou shalt be a sign unto them; and they shall know that | [am] the LORD.
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In that day shall thy mouth be opened to him which is escaped, and thou shalt speak, and be no more dumb: and
thou shalt be a sign unto them; and they shall know that | [am] the LORD.
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In that day shall thy mouth be opened to him which is escaped, and thou shalt speak, and be no more dumb: and
thou shalt be a sign unto them; and they shall know that | [am] the LORD.
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In that day shall thy mouth be opened to him which is escaped, and thou shalt speak, and be no more dumb: and
thou shalt be a sign unto them; and they shall know that | [am] the LORD.
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26_EZE_24:27 In that day shall thy mouth be op€rEd fo-Hrf (viEh is escaped, and thou shalt speak, and be no
more dumb: and thou shalt be a sign unto them; and they shall know that | [am] the LORD.
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And the passengers [that] pass through the land, when [any] seeth a man's bone, then shall he set up asign by it,
till the buriers have buried it in the valley of Hamongog.
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And the passengers [that] pass through the land, when [any] seeth a man's bone, then shall he set up asign by it,
till the buriers have buried it in the valley of Hamongog.
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And the passengers [that] pass through the land, when [any] seeth a man's bone, then shall he set up asign by it,
till the buriers have buried it in the valley of Hamongog.
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And the passengers [that] pass through the land, when [any] seeth a man's bone, then shall he set up asign by it,
till the buriers have buried it in the valley of Hamongog.
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And the passengers [that] pass through the land, when [any] seeth a man's bone, then shall he set up asign by it,
till the buriers have buried it in the valley of Hamongog.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_39/26_EZE_39_15/right.html

Verse Studies26 EZE 39 15 26_EZE_39_15 (7).html

And the passengers [that] pass through the land, when [any] seeth a man's bone, then shall he set up asign by it,
till the buriers have buried it in the valley of Hamongog.
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26 _EZE_39:15 And the passengers [that] pass tRFeldiFtid+and When [any] seeth aman's bone, then shall he set
up asign by it, till the buriers have buried it in the valley of Hamongog.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes
and Persians, which altereth not.
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27 DAN_06:08 Now, O king, establish the decrde, 2AN-<P§rFEWiting, that it be not changed, according to the
law of the Medes and Persians, which atereth not.
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Then certain of the scribes and of the Pharisees answered, saying, Master, we would see a sign from thee.
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Then certain of the scribes and of the Pharisees answered, saying, Master, we would see a sign from thee.
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Then certain of the scribes and of the Pharisees answered, saying, Master, we would see a sign from thee.
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Then certain of the scribes and of the Pharisees answered, saying, Master, we would see a sign from thee.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_12/40_MAT_12_38/40_MAT_12_38.pdf

Verse Studies40 MAT 12 38 40_MAT_12_38 (6).ntml

Then certain of the scribes and of the Pharisees answered, saying, Master, we would see a sign from thee.
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Then certain of the scribes and of the Pharisees answered, saying, Master, we would see a sign from thee.
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40 MAT_12:38 Then certain of the scribes and Hi-tM8 Prifist@8 % lswered, saying, Master, we would see asign
from thee.
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But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no
sign be given to it, but the sign of the prophet Jonas:
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But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no
sign be given to it, but the sign of the prophet Jonas:
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But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no
sign be given to it, but the sign of the prophet Jonas:
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But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no
sign be given to it, but the sign of the prophet Jonas:
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But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no
sign be given to it, but the sign of the prophet Jonas:
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But he answered and said unto them, An evil and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no
sign be given to it, but the sign of the prophet Jonas:
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40 MAT_12:39 But he answered and said unto #RefAAntéA T adul terous generation seeketh after asign; and
there shall no sign be given to it, but the sign of the prophet Jonas:
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The Pharisees aso with the Sadducees came, and tempting desired him that he would show them a sign from
heaven.
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The Pharisees aso with the Sadducees came, and tempting desired him that he would show them a sign from
heaven.
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A wicked and adulterous generation seeketh after a sign; and there shall no sign be given unto it, but the sign of
the prophet Jonas. And he left them, and departed.
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And as he sat upon the mount of Olives, the disciples came unto him privately, saying, Tell us, when shall these
things be? and what [shall be] the sign of thy coming, and of the end of the world?
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40 MAT_24:03 And as he sat upon the mount dt9oM(ds;3he’di8EMI es came unto him privately, saying, Tell us,
when shall these things be? and what [shall be] the sign of thy coming, and of the end of the world?
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And then shall appear the sign of the son of man in heaven: and then shall all the tribes of the earth mourn, and
they shall see the son of man coming in the clouds of heaven with power and great glory.
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Now he that betrayed him gave them a sign, saying, Whomsoever | shall kiss, that sameis he: hold him fast.
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40 MAT_26:48 Now he that betrayed him gavethdifa-s§a 88A, Whomsoever | shall kiss, that sameiis he:
hold him fast.
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And the Pharisees came forth, and began to question with him, seeking of him a sign from heaven, tempting him.
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And the Pharisees came forth, and began to question with him, seeking of him a sign from heaven, tempting him.
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41 MAR_08:11 And the Pharisees came forth, éﬁd%ﬁaﬁ%ﬁd@ﬁ]'on with him, seeking of him asign from
heaven, tempting him.
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And he sighed deeply in his spirit, and saith, Why doth this generation seek after asign? verily | say unto you,
There shall no sign be given unto this generation.
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41_MAR_08:12 And he sighed deeply in his spfrtsAG-2RH-AAHY doth this generation seek after asign? verily |
say unto you, There shall no sign be given unto this generation.
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Tell us, when shall these things be? and what [shall be] the sign when all these things shall be fulfilled?
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41 MAR_13:04 Tell us, when shall these thing&be¥2Re i3t {471 be] the sign when all these things shall be
fulfilled?
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And this[shall be] asign unto you; Y e shall find the babe wrapped in swaddling clothes, lying in a manger.
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And Simeon blessed them, and said unto Mary his mother, Behold, this[child] is set for the fall and rising again
of many in Israel; and for a sign which shall be spoken againgt;
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And others, tempting [him], sought of him a sign from heaven.
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And others, tempting [him], sought of him a sign from heaven.
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42_LUK_11:16 And others, tempting [him], soutfat-ofith-2 &G ¥rom heaven.
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And when the people were gathered thick together, he began to say, Thisis an evil generation: they seek asign;
and there shall no sign be given it, but the sign of Jonas the prophet.
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they seek a sign; and there shall no sign be given it, but the sign of Jonas the prophet.
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For as Jonas was a sign unto the Ninevites, so shall also the son of man be to this generation.
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And they asked him, saying, Master, but when shall these things be? and what sign [will there be] when these
things shall come to pass?
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things shall come to pass?


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_21/42_LUK_21_07/right.html
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when these things shall come to pass?
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Then answered the Jews and said unto him, What sign showest thou unto us, seeing that thou doest these things?
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Then answered the Jews and said unto him, What sign showest thou unto us, seeing that thou doest these things?
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43 JOH_02:18 Then answered the Jews and sai 6furfd hifR-IHE% gn showest thou unto us, seeing that thou
doest these things?
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They said therefore unto him, What sign showest thou then, that we may see, and believe thee? what dost thou
work?
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They said therefore unto him, What sign showest thou then, that we may see, and believe thee? what dost thou
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43 JOH_06:30 They said therefore unto him, Wiiat'Sih Wetfedthou then, that we may see, and believe thee?
what dost thou work?
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And after three months we departed in a ship of Alexandria, which had wintered in theisle, whose sign was
Castor and Pollux.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_28/44_ACT_28_11/44_ACT_28_11.jpg

And after three months we departed in a ship of Alexandria, which had wintered in theisle, whose sign was
Castor and Pollux.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_28/44_ACT_28_11/44_ACT_28_11.mp3

44 ACT 28 11 44 ACT_28_11 (4).html

And after three months we departed in a ship of Alexandria, which had wintered in theisle, whose sign was
Castor and Pollux.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_28/44_ACT_28_11/44_ACT_28_11.mp4

PDF Photo 44 ACT 28 11 44_ACT_28_11 (5).html

And after three months we departed in a ship of Alexandria, which had wintered in theisle, whose sign was
Castor and Pollux.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_28/44_ACT_28_11/44_ACT_28_11.pdf

Verse Studies44 ACT 28 11 44_ACT_28_11 (6)-htm|

And after three months we departed in a ship of Alexandria, which had wintered in theisle, whose sign was
Castor and Pollux.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_28/44_ACT_28_11/right.html

Verse Studies44 ACT 28 11 44_ACT_28_11 (7).htmi

And after three months we departed in a ship of Alexandria, which had wintered in theisle, whose sign was
Castor and Pollux.
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44 ACT 28:11 And after three months we depdHfedfnl a<hih of Bl exandria, which had wintered in the isle, whose
sign was Castor and Pollux.
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And he received the sign of circumcision, a seal of the righteousness of the faith which [he had yet] being
uncircumcised: that he might be the father of all them that believe, though they be not circumcised; that
righteousness might be imputed unto them also:
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45 ROM_04:11 And he received the sign of cirtride*a’seA"8f the righteousness of the faith which [he had
yet] being uncircumcised: that he might be the father of all them that believe, though they be not circumcised; that
righteousness might be imputed unto them also:
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For the Jews require asign, and the Greeks seek after wisdom:
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For the Jews require asign, and the Greeks seek after wisdom:
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Wherefore tongues are for a sign, not to them that believe, but to them that believe not: but prophesying [serveth]
not for them that believe not, but for them which believe.
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Wherefore tongues are for a sign, not to them that believe, but to them that believe not: but prophesying [serveth]
not for them that believe not, but for them which believe.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_14/46_1CO_14_22/right.html

46_1CO_14:22 Wherefore tongues are for a sigi®abttd-tHerfdAi'believe, but to them that believe not: but
prophesying [serveth] not for them that believe not, but for them which believe.



Photo JPG 66 REV 15 01 66_REV_15_01 (2).html

And | saw another sign in heaven, great and marvellous, seven angels having the seven last plagues; for inthemis
filled up the wrath of God.
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And | saw another sign in heaven, great and marvellous, seven angels having the seven last plagues; for inthemis
filled up the wrath of God.
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